
I. Product Introduction

   

IV. Precautions
Smart Ring Charging Case

 User Manual

Compatible with smart ring

II. Product Parameters

      

V. Disclaimer

VI. Warranty Card

Place the ring in the correct position 
to start charging.
 During charging, the charging case indicator 
 light displays a breathing light effect.

III. Instructions for Use

   Product Name: Smart Ring Charging Case
   Compatible Model: Oura Ring �
   Product Type: Smart Wireless Charging Case
   Product Description: After connecting the 
   charging cable, simply place the ring on the 
   charging case for automatic charging, and 
   the charging status can be viewed on the APP.

Normal wear and damage, including scratches
 and dents.
Damage caused by not following the user 
manual instructions.

The charger is not waterproof and should 
only be used indoors. Do not use or store 
the charger in humid environments such 
as bathrooms.
Do not place other metal objects on the 
charging case.
Do not drop the charging case heavily 
to avoid damaging it.
If you notice abnormal charging or inability 
to use normally, please contact customer 
support.

Products need an after-sales service, 
please contact the customer service.

Product name: ___________________
Product model: ____________________
Customer name: ___________________
Contact number: ___________________
Contact address: ___________________
                          ___________________
Failure cause: _____________________
                      _____________________
                      _____________________
                      _____________________

                   

03 04 0706

Parameter Specification

Typically ��-�� minutes, 
depending on the initial battery 
level of the ring, and may vary for 
different ring sizes
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Color
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Product damage caused by force majeure 
events such as fire, flood, etc.
Damage caused by unauthorized tampering 
or modification of the product.

Smart Ring Charging Case

 User Manual

Compatiable  with  smart  ring

When the battery is fully charged, the indicator
light turns green.
If the ring is out of power and there’s no power
source nearby, you can use your phone for 
power supply (prerequisite: phone supports 
reverse charging).

Support mobile phone charging

Charging plug charging
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Charging: breathing light

Fully charged:
Light always on

Fault: Light is off

Produkt Name:Smart Ring-Ladegehäuse
Kompatibles Modell: Oura Ring 4
Produkttyp:Smart Wireless Charging Gehäuse
Produkt-Beschreibung:Nach dem Anschließen 
des Ladekabels legen Sie den Ring einfach auf 
die Ladeschale, um automatisch geladen zu 
werden, und der Ladestatus kann in der APP 
angezeigt werden.

Produktschäden, die durch höhere Gewalt wie 
Feuer, Überschwemmung usw. verursacht wurden.

Schäden, die durch unbefugte Manipulationen oder 
Modifikationen des Produkts verursacht wurden.

Das Ladegerät ist nicht wasserdicht und sollte nur 
in Innenräumen verwendet werden. Verwenden 
oder lagern Sie das Ladegerät nicht in feuchten 
Umgebungen wie Badezimmern.
Stellen Sie keine anderen Metallgegenstände 
auf das Ladegehäuse.
Lassen Sie das Ladegerät nicht fallen, um es nicht 
zu beschädigen.
Wenn Sie feststellen, dass das Gerät nicht normal 
aufgeladen wird oder nicht normal verwendet 
werden kann, wenden Sie sich bitte an den 
Kundendienst.
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Unterstützt das Laden von Mobiltelefonen

Laden des Ladesteckers
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Aufladung:Atemlicht

Voll aufgeladen:Licht immer an

Störung:Licht ist aus

Für spezifische Ladeeffekte, überprüfen 
Sie bitte die entsprechende Ring-App

Ⅱ.Produkt Parameters      

Parameter Spezifikation

Normalerweise 20-80 Minuten, 
 je nach anfänglichem Batteriestand 
des Rings, und kann bei 
verschiedenen Ringgrößen variieren

-��-��°C / ��-���°F

Weiß

Eingangsspannung

Aufladezeit

Betriebstemperatur

Farbe der Anzeigelampe
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For specific charging effects, 
please check the corresponding ring app
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What's Included   

Charging Compartment Charging Cable Instructions and
Warranty Card   
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I.Produkt Einführung (German)   

Wenn der Akku voll aufgeladen ist, leuchtet die 
Anzeige dauerhaft grün.
Wenn der Ring keinen Strom hat und keine 
Stromquelle in der Nähe ist, können Sie Ihr 
Telefon zur Stromversorgung verwenden 
(Voraussetzung: Das Telefon unterstützt 
Reverse Charging).

Bringen Sie den Ring in die richtige Position, 
um den Ladevorgang zu starten. 
Während des Ladevorgangs zeigt die Anzeigeleuchte 
des Ladekoffers einen atmenden Lichteffekt an.

 

Normale Abnutzung und Beschädigung, 
 einschließlich Kratzer und Beulen.
Schäden, die durch Nichtbeachtung der 
Anweisungen im Benutzerhandbuch verursacht 
wurden.

I.Présentation du Produit (French)   

   Nom du produit：Étui de Recharge Smart Ring
   Modèle Compatible: Oura Ring 4
   Type de Produit:Étui de Recharge Sans Fil Smart
   Description du produit:Après avoir branché le 
   câble de chargement, il suffit de placer l'anneau 
   sur l'étui de chargement pour qu�il se charge 
   automatiquement, et l�état de charge peut être 
   visualisé sur l�APP.

Paramètres Spécifications

Généralement 20 à 80 minutes, en 
fonction du niveau initial de la 
batterie de l�anneau, et peut varier 
en fonction de la taille de l�anneau

-��-��°C / ��-���°F

Blanc

Tension d�entrée

Temps de Charge

Température de 
Fonctionnement 

Couleur du Voyant
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Lorsque la batterie est compl tement charg e, 
 le voyant reste vert fixe.
Si l�anneau est hors tension et qu�il n�y a pas de 
source d�alimentation à proximité, vous 
pouvez utiliser votre téléphone pour l�alimenter 
(condition préalable : le téléphone prend en 
charge la charge inversée).

Prise en charge du chargement des 
téléphones portables

Prise de charge chargement
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Chargement : lumière respiratoire

Entièrement chargé:
Voyant toujours allumé

Défaut:Lumière est éteinte

Pour les effets de charge spécifiques, 
veuillez consulter 

l�application correspondante.

III. Mode d'emploi

Placez l�anneau dans la bonne position pour 
commencer à charger. 
Pendant la charge, le témoin lumineux de l�étui 
de charge affiche un effet de lumière respiratoire.

IV. Précautions

V. Avertissement

Usure et dommages normaux, y compris rayures 
et bosses.
Dommages causés par le non-respect des 
instructions du manuel de l�utilisateur.
Les dommages causés aux produits par des 

Le chargeur n�est pas étanche et ne doit être 
utilisé qu�à l�intérieur. Ne pas utiliser ou stocker 
le chargeur dans des environnements humides 
tels que les salles de bain.
Ne placez pas d�autres objets métalliques sur 
l�étui de chargement.
Ne faites pas tomber l�étui de chargement 
lourdement pour éviter de l�endommager.
Si vous constatez une charge anormale ou 
l�impossibilité d�utiliser l�appareil normalement,
 veuillez contacter le service clientèle.
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événements de force majeure tels que les 
incendies, les inondations, etc.
Les dommages causés par une altération ou 
une modification non autorisée du produit.
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544.00 mm

Charge anytime and go anywhere

FOR OURA RING4

×

� Thank You!
  Thank you for choosing 

our charging case!
We’re thrilled to have you as 

part of our community. 
Your support means the world to us.
If you have any questions, feedback,

or need assistance, 
we’re always here to help.

Enjoy your new product!

FCC Statement

1. This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following 
two conditions:
(1)This device may not cause harmful interference.
(2)This device must accept any interference received, including interference that may 
cause undesired operation.
2. Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for 
compliance could void the user’s authority to operate the equipment. 
Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a class B 
digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide 
reasonable protection against harmful interference in a residential installation.

This equipment generates uses and can radiate radio frequency energy and, if not 
installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to 
radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a 
particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or 
television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the 
user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following 
measures: 

•     Reorient or relocate the receiving antenna.
•     Increase the separation between the equipment and receiver.

 

•     Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the 
receiver is connected.
•  Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

 

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. This equipment 
should be installed and operated with a minimum distance of 20 cm between

 

the radiator 
and your body.
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